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were of them, and the arrangement of them and the walks,
and the ponds and tanks of fresh water where the water
entered at one end and flowed out at the other; and the
baths which he had there, and the variety of small birds
that nested in the branches, and the medicinal and useful
herbs that were in the gardens. It was a wonder to see,
and to take care of it there were many gardeners. Every-
thing was made in masonry and well cemented, baths
and walks and closets, and apartments like summer houses
where they danced and sang. There was as much to be
seen in these gardens as there was everywhere else, and
we could not tire of witnessing his great power. Thus as
a consequence of so many crafts being practised among
them, a large number of skilled Indians were employed.

As I am almost tired of writing about this subject and
my interested readers will be even more so, I will stop
talking about it and tell how our Cortés in company with
many of our captains and soldiers went to see Tlaltelolco,!
which is the great market place of Mexico, and how we
ascended the great Cue where stand the Idols Tezcatepuca
and Huichilobos. This was the first time that our
Captain went out to see the City, and I will relate what
else happened.

CHAPTER XCII

How our Captain went out to see the City of Mexico and Tlaltelolco,
which is the great market place and the great Cue of Huichilobos,

and what else happened.

As we had already been four days in Mexico and neither
the Captain nor any of us had left our lodgings except to
go to the houses and gardens, Cortés said to us that it
would be well to go to the great Plaza and see the great

1 Tutelulco in the text.
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70 CORTES VISITS THE TEMPLES

Temple of Huichilobos, and that he wished to consult the
Great Montezuma and have his approval. For this purpose
he sent Jerénimo de Aguilar and the Dofia Marina as
messéngers, and with them went our Captain’s small page
named Orteguilla, who already understood something of
the language. When Montezuma knew his wishes he
sent to say that we were welcome to go; on the other
hand, as he was afraid that we might do some dishonour
to his Idols, he determined to go with us himself with
many of his chieftains. He came out from his Palace
in his rich litter, but when half the distance had been
traversed and he was near some oratories, he stepped out
of the litter, for he thought it a great affront to his idols to
go to their house and temple in that manner. - Some of
the great chieftains supported him with their arms, and
the tribal lords went in front of him carrying two staves
like sceptres held on high, which was the sign that the
Great Montezuma was coming. (When he went in his
litter he carried a wand half of gold and half of wood,
which was held up like a wand of justice). So he went on
and ascended the great Cue accompanied by many priests,
and he began to burn incense and perform other ceremonies
to Huichilobos.

Let us leave Montezuma, who had gone ahead as I have
said, and return to Cortés and our captains and soldiers,
who according to our custom both night and day were
armed, and as Montezuma was used to see us so armed
when we went to visit him, he did not look upon it as any-
thing new. I say this because our Captain and all those
who had horses went to Tlaltelolco on horseback, and
nearly all of us soldiers were fully equipped, and many
Caciques whom Montezuma had sent for that purpose
went in eur company. When we arrived at the great
market place, called Tlaltelolco, we were astounded at
the number of people and the quantity of merchandise
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that it contained, and at the good order and control that
was maintained, for we had never seen such a thing
before. The chieftains who accompanied us acted as
guides. Each kind of merchandise was kept by itself and
had its fixed place marked out. Let us begin with the
dealers in gold, silver, and precious stones, feathers,
mantles, and embroidered goods. Then there were other
wares consisting of Indian slaves both men and women;
and [ say that they bring as many of them to that great
market for sale as the Portuguese bring negroes f{rom
Guinea ; and they brought them along tied to long poles,
with collars round their necks so that they could not escape,
and others they left free. Next there were other traders
who sold great pieces of cloth and cotton, and articles of
twisted thread, and there were caca/inateros who sold cacao.
In this way one could see every sort of merchandise that
is to be found in the whole of New Spain, placed in
arrangement in the same manner as they do in my own
country, which is Medina del Campo, where they hold the
fairs, where each line of booths has its particular kind of
merchandise, and so it is in this great market. There
were those who sold cloths of henequen and ropes and
the cotaras® with which they are shod, which are made
from the same plant, and sweet cooked roots, and other
tubers which they get from this plant, all were kept in
one part of the market in the place assigned to them. In
another part there were skins of tigers and lions, of otters
and jackals, deer and other animals and badgers and
mountain cats, some tanned and others untanned, and
other classes of merchandise.

Let us go on and speak of those who sold beans and
sage and other vegetables and herbs in another part, and to
those who sold fowls, cocks with wattles, rabbits, hares,

38« 1 Sandals.
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72 DESCRIPTION OF THE MARKET PLACE

decr, mallards, young dogs and other things of that sort
in their part of the market, and let us also mention the
fruiterers, and the women who sold cooked food, dough
and tripe in their own part of the market; then every
sort of pottery made in a thousand different forms from
great water jars to little jugs, these also had a place to
themselves ; then those who sold honey and honey paste
and other dainties like nut paste, and those who sold
lumber, boards, cradles, beams, blocks and benches, each
article by itself, and the vendors of ocoze! firewood, and
other things of a similar nature. [ must furthermore
mention, asking your pardon, that they also sold many
canoes full of human excrement, and these were kept in the
creeks near the market, and this they use to make salt or
for tanning skins, for without it they say that they cannot
be well prepared. I know well that some gentlemen
laugh at this, but I say that it is so, and I may add that
on all the roads it is a usual thing to have places made of
reeds or straw or grass, so that they may be screened from
the passers by, into these they retire when they wish to
purge their bowels so that even that filth should not be
lost. But why do I waste so many werds in recounting
what they sell in that great market, for I shall never finish
if T tell it all in detail. Paper, which in this country is
called Amal, and reeds scented with liguidambar, and full
of tobacco, and yellow ointments and things of that sort
are sold by themselves, and much cochineal is sold under
the arcades which are in that great market place, and there
are many vendors of herbs and other sorts of trades. There
are also buildings where three magistrates sit in judgment,
and there are executive officers like A/guacils who inspect
the merchandise. I am forgetting those who sell salt, and
those who make the stone knives, and how they split them

! Pitch-pine for torches
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AND TEMPLE AT TLALTELOLCO. 73

off the stone itself ; and the fisherwomen and others who
sell some small cakes made from a sort of ooze which they
get out of the great lake, which curdles, and from this they
make a bread having a flavour something like cheese:
There are for sale axes of brass and copper and tin, and
gourds and gaily painted jars made of wood. I could
wish that I had finished telling of all the things which
are sold there, but they are so numerous and of such
different quality and the great market place with its
surrounding arcades was so crowded with people, that
one would not have been able to see and inquire about
it all in two days.

Then we went to the great Cue, and when we were
already approaching its great courts, before leaving the
market place itself, there were many more merchants, who,
as | was told, brought gold for sale in grains, just as it is
taken from the mines. The gold is placed in thin quills of
the geese of the country, white quills, so that the gold can
be seen through, and according to the length and thickness
of the quills they arrange their accounts with one another,
how much so many mantles or so many gourds full of cacao
were worth, or how many slaves, or whatever other thing
they were exchanging.

Now let us leave the great market place, and not look
at it again, and arrive at the great courts and walls where
the great Cue stands. Before reaching the great Cue there
is a great enclosure of courts, it seems to me larger than
the plaza of Salamanca, with two walls of masonry sur-
rounding it and the court itself all paved with very smooth
great white flagstones. And where there were not these
stones it was cemented and burnished and all very clean,
so that one could not find any dust or a straw in the whole
place.

When we arrived near the great Cue and before we had
ascended a single step of it, the Great Montezuma sent
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down from above, where he was making his sacrifices, six
priests and two chieftains to accompany our Captain. On
ascending the steps, which are one hundred and fourteen in
number, they attempted to take him by the arms <o as to
help him to ascend, (thinking that he would get tired,) as
they were accustomed to assist their lord Montezuma, but
Cortés would not allow them to come near him. When we
got to the top of the great Cue, on a small plaza which has

een made on the top where there was a space like a
platform with some large stones placed on it, on which
they put the poor Indians for sacrifice, there was a bulky
image like a dragon and other evil figures and much blood
shed that very day.

When we arrived there Montezuma came out of an
oratory where his cursed idols were, at the summit of the
great Cue, and two priests came with him, and after paying
great reverence to Cortés and to all of us he said: “You
must be tired, Sefior Malinche, from ascending this our
great Cue,” and Cortés replied through our interpreters
who were with us that he and his companions were never
tired by anything. Then Montezuma took him by the
hand and told him to look at his great city and all the
other cities that were standing in the water, and the many
other towns on the land round the lake, and that if he had
not seen the great market place well, that from where they
were they could see it better.

So we stood looking about us, for that huge and cursed
temple stood so high that from it one could see over
everything very well, and we saw the three causeways
which led into Mexico, that is the causeway of Iztapalapa
by which we had entered four days before, and that of
Tacuba, along which later on we fled on the night of our
great defeat, when Cuitlahuac® the new prince drove us

1 Cuedlabaca in the text.
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FROM THE GREAT TEMPLE. 75

out of the city, as I shall tell later on, and that of
Tepeaquilla,! and we saw the fresh water that comes from
Chapultepec which supplies the city, and we saw the
bridges on the three causeways which were built at certain
distances apart through which the water of the lake flowed
in and out from one side to the other, and we beheld on
that great lake a great multitude of canoes, some coming
with supplies of food and others returning loaded with
cargoes of merchandise; and we saw that from every
house of that great city and of all the other cities that were
built in the water it was impossible to pass from house to
house, except by drawbridges which were made of wood or
in canoes; and we saw in those cities Cues and oratories like
towers and fortresses and all gleaming white, and it was a
wonderful thing to behold ; then the houses with flat roofs,
and on the causeways other small towers and oratories
which were like fortresses.

After having examined and considered all that we had
seen we turned to look at the great market place and the
crowds of people that were in it, some buying and others
selling, so that the murmur and hum of their voices and
words that they used could be heard more than a league
off. Some of the soldiers among us who had been in many
parts of the world, in Constantinople, and all over Italy,
and in Rome, said that so large a market place and so full
‘of people, and so well regulated and arranged, they had
never beheld before.

Let us leave this, and return to our Captain, who said to
Fray Bartolomé de Olmedo, who has often been mentioned
by me, and who happened to be near by him: “It seems to
me, Sefior Padre, that it would be a good thing to throw
out a feeler to Montezuma, as to whether he would allow
us to build our church here”; and the Padre replied that

! Guadelupe.
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76 THE SPANIARDS ENTER THE SANCTUARY

it would be a good thing if it were successful, but it seemed
to him that it was not quite a suitable time to speak about
it, for Montezuma did not appear to be inclined to do such
a thing.

Then our Cortés said to Montezuma through the inter-
preter Dofia Marina: “Your Highness is indeed a very
great prince and worthy of even greater things. We are
rejoiced to see your cities, and as we are here in your
temple, what [ now beg as a favour is that you will show
us your gods and Teules. Montezuma replied that he
must first speak with his high priests, and when he had
spoken to them he said that we might enter into a small
tower and apartment, a sort of hall, where there were two
altars, with very richly carved boardings on the top of the
roof. On each altar were two figures, like giants with very
tall bodies and very fat, and the first which stood on the
right hand they said was the figure of Huichilobos their
god of War ; it had a very broad face and monstrous and
terrible eyes, and the whole of his body was covered with
precious stones, and gold and pearls, and with seed pearls
stuck on with a paste that they make in this country out
of a sort of root, and all the body and head was covered
with it, and the body was girdled by great snakes made of
gold and precious stones, and in one hand he held a bow
and in the other some arrows. And another small idol
that stood by him, they said was his page, and he held
a short lance and a shield richly decorated with gold and
stones. Huichilobos had round his neck some Indians’
faces and other things like hearts of Indians, the former
made of gold and the latter of silver, with many precious
blue stones.

There were some braziers with incense which they call
copal, and in them they were burning the hearts of the
three Indians whom they had sacrificed that day, and they
had made the sacrifice with smoke and copal. All the walls
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OF HUICHILOBOS AND TEZCATEPUCA. 77

of the oratory were so splashed and encrusted with blood
that they were black, the floor was the same and the whole
place stank vilely. Then we saw on the other side on the
left hand there stood the other great image the same
height as Huichilobos, and it had a face like a bear and
eyes that shone, made of their mirrors which they call
Tezcat, and the body plastered with precious stones like
that of Huichilobos, for they say that the two are brothers;
and this Tezcatepuca was the god of Hell and had charge
of the sculs of the Mexicans, and his body was girt with
figures like little devils with snakes’ tails. The walls were
so clotted with blood and the soil so bathed with it that in
the slaughter houses in Spain there is not such another
stench.

They had offered to this Idol five hearts from that day’s
sacrifices. In the highest part of the Cue there was a
recess of which the woodwork was very richly worked, and
in it was another image half man and half lizard, with
precious stones all over it, and half the body was covered
with a mantle. They say that the body of this figure
is full of all the seeds that there are in the world, and
they say that it is the god of seed time and harvest,
but I do not remember its name, and everything was
covered with blood, both walls and altar, and the stench
was such that we could hardly wait the moment to get out
of it.

They had an exceedingly large drum there, and when
they beat it the sound of it was so dismal and like, so to
say, an instrument of the infernal regions, that one could
hear it a distance of two leagues, and they said that the
skins it was covered with were those of great snakes. In
that small place there were many diabolical things to be
seen, bugles and trumpets and knives, and many hearts of
Indians that they had burned in fumigating their idols,
and everything was so clotted with blood, and there was
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so much of it, that I curse the whole of it, and as it stank
like a slaughter house we hastened to clear out of such
a bad stench and worse sight. Our Captain said to
Montezuma through our interpreter, half laughing: “Sefior
Montezuma, I do not understand how such a great Prince
and wise man as you are has not come to the conclusion,
in your mind, that these idols of yours are not gods, but
evil things that are called devils, and so that you may
know it and all your priests may see it clearly, do me the
favour to approve of my placing a cross here on the top
of this tower, and that in one part of these oratories
where your Huichilobos and Tezcatepuca stand we may
divide off a space where we can set up ar image of Our
Lady (an image which Montezuma had already seen) and
you will see by the fear in which these Idols hold it that
they are deceiving you.”

Montezuma replied half angrily, (and the two priests
who were with him showed great annoyance,) and said:
“Sefior Malinche, if I had known that you would have said
such defamatory things [ would not have shown you my
gods, we consider them to be very good, for they give us
health and rains and good seed times and seasons and as
many victories as we desire, and we are obliged to worship
them and make sacrifices, and I pray you not to say another
word to their dishonour.”

When our Captain heard that and noted the angry
looks he did not refer again to the subject, but said
with a cheerful manner: “It is time for your Excellency
and for us to return,” and Montezuma replied that it was
well, but that he had to pray and offer certain sacrifices
on account of the great fatacu/, that is to say sin, which
he had committed in allowing us to ascend his great Cue,
and being the cause of our being permitted to see his gods,
and of our dishonouring them by speaking evil of them,
so that before he left he must pray and worship.
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Then Cortés said “1 ask your pardon if it be so,” and
then we went down the steps, and as they numbered one
hundred and fourteen, and as some of our soldiers were
suffering from tumours and abscesses, their legs were
tired by the descent.

I will leave off talking about the oratory, and I will give
my impresions of its surroundings, and if [ do not describe
it as accurately as I should do, do not wonder at it, for at
that time I had other things to think about, regarding what
we had on hand, that is to say my soldier’s duties and
what my Captain ordered me to do, and not about telling
stories. To go back to the facts, it seems to me that the
circuit of the great Cue was equal to [that of] six large
sites,! such as they measure in this country, and from
below up to where a small tower stood, where they kept
their idols, it narrowed, and in the middle of the lofty Cue
up to its highest point, there were five hollows like
barbicans, but open, without screens, and as there are
many Cues painted on the banners of the conquerors, and
on one which I possess, any one who has seen them can
infer what they looked like from outside, better that I my-
self saw and understood it. There was a report that at the
time they began to build that great Cue, all the inhabitants
of that mighty city had placed as offerings in the founda-
tions, gold and silver and pearls and precious stones, and
had bathed them with the blood of the many Indian
prisoners of war who were sacrificed, and had placed
there every sort and kind of seed that the land produces,
so that their Idols should give them victories and riches,
and large crops. Some of my inquisitive readers will ask,
how could we come to know that into the foundations of
that great Cue they cast gold and silver and precious chal-
chihuites and seeds, and watered them with the human

.1 Solares. = Solar is a town lot for house building.
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3o DESCRIPTION OF THE GREAT TEMPLE.

blood of the Indians whom they sacrificed, when it was
more than a thousand years ago that they built and
made it? The answer [ give to this is that after we
took that great and strong city, and the sites were
apportioned, it was then proposed that in [the place of]
that great Cue we should build a church to our patron
and guide Sefior Santiago, and a great part of the site
of the great temple of Huichilobos was occupied by the
site of the holy church, and when they opened the founda-
tions in order to strengthen them, they found much
gold and silver and chalchihuites and pearls and seed
pearls and other stones. And a settler in Mexico who
occupied another part of the same site found the same
things, and the officers of His Majesty’s treasury
demanded them saying that they belonged by right
to His Majesty, and there was a lawsuit about it.
[ do not remember what happened except that they
sought information from the Caciques and Chieftains of
Mexico, and from Guatémoc, who was then alive, and
they said that it was true that all the inhabitants of
Mexico at that time cast into the foundations those
jewels and all the rest of the things, and that so it was
noted in their books and pictures of ancient things, and
from this cause those riches were preserved for the
building of the holy church of Santiago.

Let us leave this and speak of the great and splendid
Courts which were in front of the [temple of ] Huichilobos,
where now stands [the church of] Sefior Santiago, which
was called Tlaltelolco, for so they were accustomed to
call it.

[ have already said that there were two walls of masonry
[which had to be passed] before entering, and that the
court was paved with white stones, like flagstones, carefully
whitewashed and burnished and clean, and it was as large
and as broad as the plaza of Salamanca. A little way
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apart from the great Cue there was another small tower
which was also an Idol house, or a true hell, for it had
at the opening of one gate a most terrible mouth such
as they depict, saying that such there are in hell. The
mouth was open with great fangs to devour souls, and here
too were some groups of devils and bodies of serpents close
to the door, and a little way off was a place of sacrifice all
blood-stained and black with smoke, and encrusted with
blood, and there were many great ollas and cdntaros and
tinajas! of water inside the house, for it was here that they
cooked the flesh of the unfortunate Indians who were
sacrificed, which was caten by the priests. There were
also near the place of sacrifice many large knives and
chopping blocks, such as those on which they cut up meat
in the slaughter houses. Then behind that cursed house,
some distance away from it, were some great piles of
firewood, and not far from them a large tank of water
which rises and falls, the water coming through a tube from
the covered channel which enters the city from Chapul-
tepec. I always called that house “the Infernal Regions.”

Let us go on beyond the court to another Cue where the
great Mexican princes were buried, where also there were
many Idols, and all was full of blood and smoke, and it had
other doorways with hellish figures, and then near that Cue
was another full of skulls and large bones arranged in
perfect order, which one could look at but could not count,
for there were too many of them. The skulls were by
themselves and the bones in separate piles. In that place
there were other Idols, and in every house or Cue or oratory
that I have mentioned there were priests with long robes
of black cloth and long hoods like those of the Dominicans,
and slightly resembling those of the Canons. The hair

1 Names of various large pottery vessels for holding water and
cooking.
VOL. 1L, G
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of these priests was very long and so matted that it could
not be separated or disentangled, and most of them had
their ears scarified, and their-hair was clotted with blood.
Let us go on; there were other Cues, a little way from
where the skulls were, which contained other Idols and
places of sacrifice [decorated] with other evil paintings.
And they said that those idols were intercessors in the
marriages of men. I do not want to delay any longer
telling about idols, but will only add that all round that
great court there were many houses, not lofty, used and
occupied by the priests and other Indians who had charge
of the Idols. On one side of the great Cue there was
another much larger pond or tank of very clear water
dedicated solely to the service of Huichilobos and Tez-
catepuca, and the water entered that pond through covered
pipes which came from Chapultepec. Near to this were
other large buildings such as a sort of nunnery where
many of the daughters of the inhabitants of Mexico were
sheltered like nuns up to the time they were married, and
there stood two Idols with the figures of women, which
were the intercessors in the marriages of women, and
women made sacrifices to them and held festivals so that
they should give them good husbands.

I have spent a long time talking about this great Cue of
Tlaltelolco and its Courts, but I say that it was the greatest
temple in the whole of Mexico although there were many
others, very splendid. Four or five parishes or districts
possessed, between them, an oratory with its Idols, and as
they were very numerous I have not kept count of them
all. I will goon and say that the great oratory that they
had in Cholula was higher than that of Mexico, for it had
one hundred and twenty steps, and according to what they
say they held the Idol of Cholula to be good, and they
went to it on pilgrimages from all parts of New Spain to
obtain absolution, and for this reason they built for it such
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a splendid Cue; but it is of another form from that of
Mexico although the courts are the same, very large with
a double wall. I may add that the Cue in the City of
Texcoco was very lofty, having one hundred and seventcen
steps, and the Courts were broad and fine, shaped in a
different form from the others. Itis a laughable matter
that every province had its Idols and those of one province
or city were of -no use to the others, thus they had an
infinite number of Idols and they made sacrifices to
them all.

After our Captain and all of us were tired of walking
about and seeing such a diversity of Idols and their
sacrifices, we returned to our quarters, all the time accom-
panied by many Caciques and chieftains whom Monte-
zuma sent with us. I will stop here and go on to say
what more we did.

CHAPTER XCIII.

How we made our Church and altar in our quarters and placed a
Cross outside the chamber, and what else happened, and how
we found the hall and treasure chamber of Montezuma’s father,
and how we decided to seize Montezuma.

WHEN our Captain and the Friar of the Order of Mercy
saw that Montezuma was not willing that we should set
up a cross on the Temple of Huichilobcs nor build a
church there, and because, ever since we entered this city
of Mexico, when Mass was said, we had to place an altar
on tables and then to dismantle it again, it was decided
that we should ask Montezuma’s stewards for masons so
that we could make a church in our quarters.

The stewards said that they would tell Montezuma of
our wishes, and our Captain also sent to tell him so by
Dofia Marina and Aguilar and his page Orteguilla, who
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